
УДК – 811.512 

DOI: 10.35330/1991-6639-2019-5-91-95-100 

 

REFLECTION OF FOREIGN LANGUAGES (TERMS)  

IN THE NEW TRANSLATION  

“RUSSIAN-KARACHAY-BALKAR DICTIONARY” 
 

M.Z. ULAKOV, L.KH. MAKHIEVA 
 

Institute of Humanitarian Researches –  

branch of the FSBSE “Federal Scientific Center  

“Kabardin-Balkar Scientific Center of the Russian Academy of Sciences” 

 360000, KBR, Nalchik, 18, Pushkin street 

E-mail: kbigi@mail.ru 
 

Compiling any dictionary, and especially a bilingual translation, – is a rather complicated and time-

consuming process. To date, considerable experience has been gained in compiling of translation 

dictionaries of various languages. 
The focus of our study is on the identification and description of borrowed foreign words (terms) for 

inclusion in the glossary of the new translation “Russian-Karachay-Balkar dictionary”. 
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